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ZSILAVY SÁNDOR.

————
A kerewtény kisgazda- ét földmive«»azd*6tÍMft£ 

hivatalos lapja.
■Megjelenik minden pénteken é« vasárnap.

Testvéreink!
A körülmények újra vállaltokra tették azt a súlyos terhet, hogy tulajdon sorsotok intézésére képviselőt 

küldjétek a nemzetgyűlés házába. . s ■
Ivét év előtt egy zászlót bontottunk ki

.az ezer év óta mindig csak igát' huzó
'keresztény kisgazda, földinives, munkás és zsellér testvéreink előtt, amely zászlóra egyetlen jelszót irtunk* 

hogy addig dolgozunk, .küzdünk, ha kell a poklok ereje ellen is, 
amíg a- keresztény kisgazda munkája gyümölcsének egyik része a 'lábon, a másik része a hombárban, har
madik része a ládafiában lesz, nem pedig a zsidó zsebében s a váltó hátán, mint eddig1 volt. ...v ' '

A' Keresztény Kisgazda- és Földmives-Szövetség“-gel a- zsidóságnak nem bujkálva, hanem nyíltan 
gazdasági harcot üzentünk, melyet saját erőnkkel és összetartásunkkal végig harcolunk, ha belepusztulunk'is.

Most ezzel a zászlóval jövünk közétek, mint politikai párt. A Keresztény Kisgazda- és Földmives- 
Szövetség Politikai Pártjának programmja nem papiros, hanem azokon a helyeken, hol a (Szövetség már meg
alakult, a kisembereket, a mindenkitől elhagyott akut segítő, minden igazságos dolgukban győzelemhez juttató eleven 
élet. Minden egyes embernek minden sértőmét, panaszát, kérelmét magunkévá tettük, legjobb tudásunk szerint 
elintéztük s elintézzük ezután is, mert azért állottunk azoknak óldalához, akiknek zsebe mellett eddig csak a 
zsidó és végrehajtó kotorászott.

A Szövetség eszméiért már kiállotta a vérta.nuság próbáját. Mikor először mertük felemelni a Szövet
ség zászlóját a Károlyi-kormány alatt, a-kommunizmus előcsatárjai gépfegyverekkel fogták körül az öntudatra 
ébredt keresztény kisgazdák gyűlését s közénk tüzelve, három testvérünket megölték.

Ez a vértanú vér keresztelte meg Szövetségünket, hogy mindenkinél becsületesebben, 
mindenkinél szentebb akarattal, megalkuvás és meghunyászkodás nélkül dolgozzunk és küzd- 
jünk a keresztény kisgazda érdekekért. ■ ■. .

Minden jogcímünk meg van arra, hogy bárkivel szemben felvegyük a versenyt politikai téren is.
En magam, a Szövetség ez idő szerinti országos ügyvezető elnöke, tizennégy.éve dolgozom becsülettel 

a kisgazda érdekekért. Elveimért üldöztetést szenvedtem s a halál előtt állottam a koimnun alatt. Hazámmal 
szemben minden kötelességemet megtettem, a háború első percétől az utolsóig harctéren voltam, két évig mini 
közkatona állottam ugyanazon sorban, melyben Ti szolgáltátok a hazát. Most azzal a becsületes nyíltsággal kérem 
támogatásokat, amilyen becsületességgel szolgálom ügyeteket.

Testvéreink! Elérkezett az idő teljessége, hogy tanúságot tegyetek politikai érettségiekről, hogy ismét 
,öt esztendőre megszabjátok sorsotok irányát, hogy bebizonyítsátok,, hallgattatok-e az általunk hirdetett eszmékre, 
hogy bebizonyítsátok, vájjon az a mag, melyet boldogulástokra, dús aratástokra közétek elhintettünk, termékeny 
talajra talált-e, vagy gyenge futóhomokra hullott, melyet a legelső gyenge szél gyökerestül kiforgat.

A Keresztény Kisgazda- és Földmives-Szövetség a becsület jegyében született, becsület a jelszava a 
sugárzó tavaszi légbe felemelt politikai zászlónknak is. Ez alatt a zászló alatt kívánunk- küzdeni a politikai 
harctéren is értetek, boldogulástokért, gazdasági, társadalmi megerősödéstekért. emberi jogaitokért, édes hazánk 
földjének becsületes népe.

Itt az idő! Fel tehát a nagy küzdelemre, szent harcra, mutassátok meg, hogy teljes szívvel, hittel és 
meggyőződéssel keresztények vagytok-e, hogy méltán rászolgáltok-e a magyar névre, mely eddig megbecsülést, 
tisztességet jelentett szerte e világban.

Jertek seregestül zászlónk alá, .támogassátok rendületlen bizalommal pártunk nemzetgyűlési képviselő
jelöltjeit. mert ezek győzelme a Ti győzelmetek, ezek diadala a Ti boldog ■ jövőtöket, megcsonkított, megszé
gyenített hazánk talpraállását fogja jelenteni.

Ne a farizeusok csillogó ígéreteire, szemforgató csábos szavaira hallgassatok, de azokra, kik becsülettel 
fognak dolgozni a néppel, a népért, a nagy, szabad, független Magyarországért.

Vigyázzatok, mert a késő utókor fogja számonkérni Tőletek, miként sáfárkodtatok, miként éltetek 
legszentebb polgári jogaitokkal, hogyan teljesítettétek kötelességeiteket utódaitokkal szemben.

Ha jobb, ha boldogabb jövőt akartok, ha szeretitek Istent, hazátokat, családjaitokat, önmagatokat, úgy 
mindenütt ,a Keresztény Kisgazda- és FöldmivesrSzövetség Politikai Pártjának nemzetgyűlési képviselőjelöltjeit 
támogatjátok szavazatotokkal. Ezektől el ne tántorítson benneteket Se csábító ígéret, se megfélemlítő fenyegetés.

Jövőtökért s a jövőben utódaitokért dolgozzatok! .
. . ' A Keresztény Kisgazda-' és Földmives-Szövetség Politikai Pártja nevében:

• ' ' Zsilavy Sándor
, ’ orazAcoa iigyvezetö-etaMt.- ...........
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„Hintek e<y Istenben,
Hímek «így hazAban.
Hlenek egy istent örök lg»»4<bsn, 
Hlnek Magyarorsság feltámadásában.

• Aae|«

Öt kövessétek!

Magyarországot nemcsak magyar, de épp úgy 
keresztény alapra akarja építeni és benne nem
csak a rajongás, nemcsak az akarat, hanem az 
energia is meg van e munkához; ki némJ poli
tikai kalandor, mert egy élet tapasztalatait viszi 
be a küzdelembe, ki közöletek való; mindentől 

eltekintve, csak egyéniségét nézve, csak azt 
mondhatom: ő a magyar nép embere, az ó 
szavát hallgassátok és az Ő földjébe vetett búza 
nem fog konkolyt teremni.

Sehrafnek Gyula
■ ve»xprí«meóei egyetemi halig, v. veiére.

Magyar föld népe, kik Magyarország szikla
szilárd alapjai vagytok,’ kiken fölépülhet e roncs 
ország, nektek üzenünk, kérő szóval, hazafias 
kötelességünktől áthatottam Üzenünk nektek, 
kikről tudjuk, hogy mi lenne velünk, há ti nem j 

' tennétek. Kiknek teremne a magyar róna, ha | 
nem volnának dolgos kezek, kik azt nekünk I 
megmunkálják, kikben remélhetnék a nagy 
magyar kikeletet, ha nem azoktól a kérges' 
kezektől, azoktól a munkában megőszült fejektől; 
kiktől remélhetnők nagy nemzeti tragédiánk 
jobbrafordulását, egy egészséges, ép nemzet 
felépítését, mint azoktól, kik nem hangos szóval, ' 
panamákkal, hanem igazi szociális érzékkel, 
két kezük munkájával vesznek részt a nagy 
nemzetépítő munkában, kik azelőtt fegyverrel 
csinálták a történelmet és most megragadva az 
ekeszarvat, becsületes munkával alapozzák meg 
a magyar jövőt,’ ' .

Mi szólunk- hozzátok, a magyar keresztény 
ifjúság. / ' - ;

A magyar ifjúság' nem törődik a politiká
val, bár figyeli, tudja, hogy ezzel a saját jövőjét 
alapozzák meg, de ha látja, hogy mondott nagy
ságok a magyar föld népét, mint szekérrudat, 
ide-oda rángatják, fel kell emelnie tiltó szavát 
annak tudatában, hogy új életet, új gondolato
kat teremteni a magyar ifjúság feladata, azon 
keresztény magyar ifjúságé, amely tudja, hogy | 
ez ország keresztény akar lenni, benne a nép | 
magyar és ismét nagy és gazdag. Nem ököl 
a fegyverünk, hanem a munka és a meggyőző szó.

Romokban az ország; gazdasági életünket 
ha nem fektetjük ' új alapokra, úgy szétesünk, 
régi gazdaságunk nyomait csak a tülkölő autók
ban ülő, vérünkön meghízott milliomosok mu
tatják. Új magyar életre, magyar reneszánszra 
van szükségünk és most, mikor e nemzet újra 
kifejezést adhat akaratának, ez új élet születé
sét várjuk.

A tegnap még kommunisták, levitézlett 
politikusok és más gyászmagyarok, az örökké 
nyerészkedés után vágyódó hiénák, ismét alkal
mat találnak képességeik kifejtésére. Belekapasz
kodnak jelszavakba, minden fűszált megragad
nak, hogy magukat életmentőként tüntessék fel. 
Életmentők ők, kik betegtől vonják fi az élet
szükségleteiket. Kinálgatják magukat, mint rút 
festékes lányok az utcasarkán, hízelgő szóval 
odadörgölődznek hozzád, játszani szeretnének 
veled, mint macska az egérrel — ha megunta, 
akkor megfojtja —; nem átalnak veled paro- 
lázni azok, kik utána megmossák kezüket. 
Festékes az arcuk, selyem a gúnyájuk, de mi
csoda fertőt látnátok, ha e külsőt leszednétek 
róluk.

Fullajtárok járják be otthonaitokat és min
denféle mázos szavakkal embereket akarnak 
fogni, pedig nem az emberek kellenek, törőd
nek is azzal, a voksokra van szükség. • .

Nem vagyok egyik párt ostorhegyese sem 
és mikor megalakult. az Országos Kisgazda- 
és Földmives-Szövetség, csak úgy vettem, mint 
sok másokat, hisz szaporodnak, mint nyáron- 
a gombák. De később, mikor beszéltem Zsilavy 
Sándorral, a Szövetség ügyvezető-elnökével, és 
minden szavából azt vettem ki, hogy őt min
denben a nagy magyar jövő vezeti, mindenben 
az eddig lenézett és csak a választások alatt 
dédelgetett földnépének, iparosságának jólétét 
akarjaí, őket akarja egy táborba hozni, aki

Ami nagygyűlésünk.
Az együttes gyűlés-

Február 19-én,: délelőtt.

(Folytatás és vége.) .

Ezután Márton Jenő, szövetségünk keszt
helyi kerületi főtitkára beszélt a mezőgazdasági 

■termények értékesítéséről, s többek közt a követ
kezőket mondotta:

Kedves Testvéreim 1 Az ember két részből 
áll: testből és létekből. Ezt' így tánultuk, így 
tudjuk és ez így van, mióta ember él a földön, 
tehát igaz. Az embernek kétféle életmegnyil
vánulása van: testi élet- és lelki életmegnyil
vánulás. Ép testben, ép lélek. Csak ép lélekkel 
tudom testem épségben tartani. A marxi világ
nézet meg kell hogy döljön. Az emberiség 
élete három fö tényezőben • nyilvánul meg. Az 
egyikben a nyerstermelés: a mezőgazdasági 
termelés; a másodikban: az .ipari termelés, a 
munka; a harmadikban: a kétféle termelés ki
egyenlítésében, a kereskedelemben. Ez a három 
kérdés mozgatja az emberiség sorsát, ez 
idézi elő a háborúkat és ennek biztosítása a 
béke. A nyerstermelés nálunk ős idők óta a 
magyarok kezében volt. Mátyás már belátta, 
hogy az őstermelés mellett az iparnak is fej
lődni kell, emellett kifejlődött azután lassan
ként a belkereskedelem is. Voltak olyan orszá
gok, ahol csak mezőgazdasággal foglalkoztak, 
mint Magyarország is régebben. Kifelé más 
országba kivitte és befelé kellett hozni szük
séges ipari cikkeket; ilyen volt az eke, a ruha 
stb. Megkülönböztetünk bel- és külkereskedel
met. Magyarországon a belkereskedelemnek csak 
igen kevés része van magyar ember kezén. A 
külkereskedelem ■ pedig abszolúte a zsidóság 
kezén van. Azt akarjuk, magyar legyen itt a 
mezőgazdasági termelés, magyar az ipar és 
magyar a kereskedelem. Ezért létesített a mi 
Szövetségünk egy olyan központi kereskedelmi 
szervezetet Budapesten, hogy a zsidóság üzér
kedésével szemben felvehesse a harcot a keres
kedelmi téren is, azért, hogy a kereskedelem
ből eredő hasznot ne a zsidóság tegye zsebre, 

Összehívják
a mezőgazdasági kamarákat 
Koós Mihály lesz az országos ka
mara igazgatója. Schandl állam-

. titkár nyilatkozata.
(Fővárosi tudósítónktól.) ■ , -

* A mezőgazdasági érdekképviseletek szerve
zéséről alkotott törvény végrehajtását legújab
ban a földmivelésügyi kormány erélyesen a 
kezébe vette és most már egymásután jelen
nek meg azok az intézkedések, amelyek a tör
vény végrehajtásának lehető leggyorsabb be
fejezését Ígérik. A dolgok állására vonatkozó
lag megkérdeztük Schandl Károly dr. államtitkárt, 
aki ma a következőkben volt szives olvasóink 
számára a helyzetet megvilágítani.

Uj munkap ogrammjának végrehajtása kö
rül a földmivelésügyi kormány különös súlyt 
vet árrá, hogy a mezőgazdasági kamarák, úgy 
az országosak, mint a kerületiek, minél előbb 
megkezdjék műkó?z-"'!ket. A községi-, járási- 
és megyei mezőgaza. bizottságok is csak -

hanem az visszaháramoljon a termelőre. Ez a 
szervezet részvénytársasági alapon alakult meg. 
De tudjuk azt,-hogy tőke nélkül nincs keres
kedelem, épen azért kell, hogy gazdáink támo
gassák ezt a központi szervet részvényjegyzé
sekkel. Ha ez a szövetkezet kellő tőkével fog 
rendelkezni, akkor módjában lesz, hogy amikor 
a búza megérik, .amikor eladásra kerül, azt 
faluhelyen a gazdáktól összevásárolja és nem 
.lesz szükség a zsidó közvetítésre és a Szövet
kezet fogja ezt olyan országokban értékesíteni, 
ahol erre szükség van. Az így keletkező hasznot 
a mi Szövetkezetünk, illetve annak részvényesei 
fogják zsebre tenni. Ez a szövetkezet a miénk, 
ez a szövetkezet a tiétek lesz.

Részletesen ismerteti a budapesti központi 
szövetkezetnek szervezetét, alakulásának mód
ját és céljait, majd felhívja a jelenlevőket, hogy 
tehetségük szerint igykezzenek minél több rész
vényt jegyezni.

Utána Zsilavy Sándor elnök ismerteti rész
letesen a „Dunántúli Kisgazdák Szövetkezeté
nek0 mibenlétét. Majd végzi beszédét:

Adja az Isten, hogy egyik község végre 
megértse a másikat, hogy egyik a másik ügyes
bajos dolgában exponálja magát, hogy ennek a 
szegény hazának hűséges polgárai, gyermekei 
legyenek mindnyájan és mutassák meg ennek 
az országnak és mindazoknak, akik azt hirdet
ték, hogy a földmi vés osztály igen jő barát
ságban áll a zsidókkal, hogy mi zsidók nélkül 
is tudunk kereskedelmet csinálni és zsidók nél
kül is meg tudunk élni, a lelkekben él a zsidó
ság elleni gyűlölet, mert ezek nem folytatnak 
termelő munkát, hanem csak mindent lefölözni 
akarnak.

Ezzel bezárja az együttes ülést és felhívja 
a hallgatóságot, hogy adjunk hálát a magyarok 
Istenének.

A gyűlés a Himnusz eléneklésével zárult.' 

akkor fognak a mai időhöz mérten' szükséges 
beható működést kifejteni, ha a kamarától a kellő 
foglalkoztatásban és irányításban részesülnek. 
Magát a földmivelésügyi kormányt a földreform 
végrehajtásának gyorsításában mezőgazdasági 
bizottságok hathatósan fogják támogatni anélkül, 
hogy a termelés érdekei kárt szenvednének.

Ilyen körülmények között első teendőink 
közé tartozik a kamarák sürgős összeállítása. 
Már .a múlt hónapban, decemberben kibocsá
totta a kormány azt a rendeletét, amely a kerü
leti kamarai székhelyek kijelöléséről és területi 
beosztásukról szól. Ezt a rendeletet követte a 
kamarai igazgatóhelyekre való pályázati hirdet
mény, legutóbb viszont azt rendeletileg állapí
tottuk meg, hogy az egyes vármegyei mező
gazdasági bizottságok hány tagot küldjenek ki 
a kerületi kamarákba. Minden intézkedést meg
tettünk arra nézve, hogy még a jövő hónapban, 
vagyis februárban az összes megyei bizottsá
gok delegátusaikat hozzánk bejelentsék.

Ha a kellő határidőre valamelyik vár
megyei bizottság részéről nem érkezik még a 
bejelentéshez a földmivelésügyi kormányt nem
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fogja megakadályozni abban, hogy a kerületi 
kamarákat alakulógyülésre összehívja, mert a 
mezőgazdaságnak felette nagy érdekei fűződ
nek ahhoz, hogy a kamarák haladéktalanul 
megkezdjék működésüket. A kerületi kamarák
ban a megyék és a.. törvény hatósági bizottsá
gok öt-öt tagot, illetve e szánt megfelelő öt
szörösét küldik be. Ennek a számbeli tagozó
dásnak az a magyarázata, hogy a mezőgazda
sági érdekképviseletek kebelén belül öt külön- 
külön kategória foglal helyet: a gazdasági 
munkások, a törpebirtokosok, a kisebb kisgaz
dák, a nagyobb kisgazdák és a száz holdon 
felüli birtokosok csoportjai. Ennek következ
ménye az is, hogy a kerületi kamarákban 
hasonlókép arányosan lesznek képviselve az 
egyes kategóriák. .

A kerületi kamarákat alakuló ülésre a 
földmiveiésügyi minisztérium hívja össze és 
ezen az alakuló ülésen a' kamarák meg fogják 
választani az elnökséget. Az egyes ■ kamarai 
igazgatók személyének kijelölése már a föld- 
mívelésügyi kormány dolga s ezeknek az igaz
gatóknak a -kiküldésével nem is fognak késle
kedni. A kerületi kamarák megalakulását rövi
desen követi majd az Országos Mezőgazdasági 
Kamarák megalakulása is, amelynek hivatása 
irányítani az egész érdekképviseleti működést.

A földmivelésiigyi kormány a kamarák 
működésének első idején kíván gondoskodni 
arról, hogy a szükséges anyagi fedezettel ezek 
az érdekképviseleti szervek rendelkezzenek. Ez 
az intézkedés is kétségtelenné kívánja tenni azt, 
hogy a kormány a leghatározottabban a kama
rák működésének megkezdését szivén viseli.

Az államtitkár kijelentéseivel kapcsolatban 
idejegyezzük, hogy illetékes helyről vett értesü
léseink szerint a kormány .már döntött abban, 
hogy a mezőgazdasági érdekképviseletek leg
felsőbb tagozatának, az Országos Mezőgazda
sági Kamarának az élére kit óhajt igazgatóul 
állítani. Eszerint azt a megoldást fogják leg
közelebb nyilvánosságra hozni, hogy az Orszá
gos Mezőgazdasági Kamara igazgatója Koós 
Mihály dr. miniszteri tanácsos, a földmivelés- 
ügyi minisztérium érdekképviseleti főosztályának 
vezetője, állandó helyettese pedig ' Mutschen- 
bacher Emil dr., az Országos Magyar Gazda
sági Egyesület ügyvivő-főtitkára.

Győzőék megint repültek!
Megelégedett a falu népe Drozdyék 

szereplésével. .
Egyik csúfos kudarc a másikat éri Drozdy 

elvtársék politikai erőlködésénél, de őket ez, 
úgy látszik, nem csüggészti, olyanok ők, mint 
a jó vigéc, ha kirúgják az ajtón, visszajön az 
ablakon. Újabban a szekszárdi kerületben 
próbálkoztak üzletet csinálni Drozdy a szek
szárdi választókerületben Sebestyén Jenő buda
pesti ügyvédet kisérgette, ki ott képviselőjelölt
séget akart vállalni. Már a legelső községben, 
Öcsényben csúfosan fogadták,- megabcugolták, 
beszélni nem engedték őket, Drozdyt legazem- 
berezték, társát pedig kifütyülték, úgy hogy 
egyáltalán szóhoz sem juthatott és kénytelen 
volt a községet elhagyni. A másik községben, 
Decsen, hasonló szives fogadtatásban részesül
tek a derék „honmentők?. A fenyegető han
gulat elől jobbnak látták Drozdy uraimék ide
jében kereket oldani és elmenni oda, hol testi 
épségeiket mégis nagyobb biztonságban tudják.

jíHessen = 
a „^Dunántúli ){azánk“-ban 

Szövetségink összes elnökei, 
titkárai, pénztárnokai, tagjai és 

barátaihoz.
A nyáj körül ordasok ólálkodnak, 

szerte a vidéken megindult a választási, 
agitáció, jönnek-mennek, kilincselnek a 
szavazatgyűjtők, különféle hangzatos poli
tikai pártok cégére alatt. A politikai ellen
felek szervezkedését

a Keresztény Kisgazda- és Földmires- 
Szövetség Politikai Pártja

.sem nézheti teljesen tétlenül, megindí
tottuk mi is a mi ellenakciónkat. De, 
mert Szövetségünk messze nagy vidék 
népét egyesíti, mert minden községünket 
nem kereshetünk fel egy napon;-felhív
juk Szövetségünk elnökeit, titkárait, pénz
tárnokait, jegyzőit és összes tagjait, hogy 
ne üljenek fel semmiféle csábos ígéret
nek, ne hallgassanak az idegen kortesekre, 

ne tegyenek ígéretet, né adjanak alá
írást addig semmiféle párt jelöltjeinek, 
mig a szövetség központja a jelölés 

tekintetében nem intézkedik.
Emlékeztetjük Szövetségünk tagjait 

a nagygyűlésen tett fogadalmukra, hogy 
mindenütt a Keresztény Kisgazda- és 
Földmives-Szövetség Politikai Pártjának 
jelöltjeit fogják támogatni az elkövetke
zendő nemzetgyűlési választásokon.

Vigyázzatok! A nyáj körül ordasok 
ólálkodnak,, melyek meg akarják bontani 
tömör sorainkat. Ne nyilatkozzatok addig, 
mig Szövetségünk nem közli hivatalos 
jelöltjeit.

' A Keresztény Kisgazda-
és Földmives-Szövetség

Politikai Pártjának elnöksége.

TÁVIRATOK.
(Saját tudósít ónktól.)

A német megszállás költségei.
London, márc. 16.

Wedgewood képviselő kérdést intézett 
a kormányhoz, hogy vájjon az Egyesült 
Államok megszállási költségeit a jóvá
tétel i-alapból akarják-e fedezni és vájjon 
a brit kormány egyetért-e ezzel a kíván
sággal, figyelembevéve azt, hogy a Rajna- 
vidék kiürítésének gyorsítása Németország 
újraépítését eredményezné. A kormány 
képviselője ki jelentette, hogy kívánatosnak 
látnák, ha ezt a kérdést a szövetséges 
kormányok s az Egyesült Államok kor
mánya egymás közötti diplomáciai eszme
csere útján rendeznék.

Német-francia tárgyalások.
Berlin, márc. 16.

Illetékes helyről közük, hogy a leg
utóbbi napokban a német és francia meg
bízottak megbeszéléseket folytattak annak' 
elvi megállapításáról, hogy megegyeznek-e 
és milyen feltételek mellett a Bemelmann- 
egyezmény dologi teljesítményeinek fel
tételei a wiesbadeni egyezménnyel ' és 
alkal mazható-e a francia újrafel építés 
céljaira. A két kormány még nem foglalt 
állást ez ügyben., A francia szakértők 
ma elutaztak Berlinből.

Németország ellenőrzése.
Paris, márc. 16. ■

M. T. L (Havas.) Cherlton tábornok, 
a berlini tengerészeti ellenőrző-bizottság 
elnöke, a nagyköveti .tanács mai ülésén 
különböző kérdésekről tartott előadást.. 
A tanács a szövetségesközi katonai bizott
ságnak a németországi ellenőrzésről szőlő' 
jelentését is megvizsgálta. \

Berlin is deficittel dolgozik.
Berlin, márt. 16.

(M. T. I.) A berlini közigazgatási 
háztartás 404 9 millió fedezetlen márka 
deficittel zárult. ;

Muiikássztrájk Londonban.
; London, márc. 16.

A fémmunkások tárgyalásai megsza
kadtak.- Attól tartanak, hogy a fémmun
kások ' sztrájkja át fog most már terjedni 
a hajó-iparra is.

HÍREK.
,.Csonka MagyarorazAg — nem ország’, 
Egész Magyarország — mennyország!

— Az ugodi kérőiét képviselő
jelölése. A szerte keringő hírekkel szemben 
közöljük, hogy az ugodi választókerület számos 
községe még a távoli, Veszprémvarsány, Bakony- 
gyirót község küldöttsége is felkereste lapunk 
felelős szerkesztőjét, a Keresztény Kisgazda- és 
Földmives-Szövetség ügyvezető-elnökét, Zsilavy 
Sándort, hogy öt a kerület képviselőjelöltjének 
megnyerjék. Zsilavy Sándor engedve a sok 
oldalról megnyilatkozó szeretetteljes ragaszko
dásnak, az ugodi kerület képviselőjelöltségét 
vállalta. Ugyanitt említjük meg, hogy a pacsai 
választókerületben is mozgalom indult meg, 
hogy Zsilavy Sándort a kerület képviselőjelölt
jének .megnyerjék, ily módon akarnak a derék 
kisgazdák Drozdy kölönceitől megszabadulni

— Szép adomány. Dr. Rótt Nándor 
megyéspüspök a szociális misszió társulatnak 
20.000 koronát adományozott.

— A márciusi ünnepségekről anyag- 
túlhalmazás miatt lapunk legközelebbi számában 
fogunk megemlékezni.

— A 2 és 1 koronások becseré
lése. A pénzügyminiszter rendelete értelmé
ben az Osztrák-Magyar Bank 2 koronás bank
jegyeit április 13-ig már csak a jegyintézet' 
fiókjai és az állampénztárak kötelesek elfogadni. 
— Az 1 koronás bankjegyek becserélése 13-tól 
április 13-ig tart.

— A szőliészeti és borászati fel
ügyelői kerületek uj beosztása. A föld- 
mivelésügyi miniszter a szőliészeti és borászati 
felügyelői kerületek újabb beosztásáról rendele
tet adott ki, amely megállapítja az egyes kerü
letek beosztását, székhelyét és személyzetét. A 
rendelet á hivatalos lap szerdai számában je
lent meg.

— Nem cserélik be a postapénzt. 
Újabban híre kelt, hogy a postapénzt becseré
lik. A postatakarékpénztár igazgatósága közli, 
hogy a postapénz becserélésére egyelőre nem 
gondol.

— Szerbia nem engedi be a romá
niai marhákat. Szerbia megtiltotta a Romá
niából származó ökrök, juhok és kecskék be
hozatalát és átmenő forgalmát. Lovakat, öszvé
reket szamarakat, szárnyasokat és hizóféléket 
csak Zsombolya állomáson lehet bevinni, ahol 
a szállítmányt orvosi vizsgálatnak vetik alá.;
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— Tümegesen vándoról ki • Fel
vidék népe. Kassáról jelentik: A gazdasági 
depresszió hatásaképpen a keleti Felvidéken 
újra nagy arányokat ölt a kivándorlás. Különö
sen Zemplénmegyében, ahol eddig a faiparban 
foglalkoztatottak munkanélkülisége kényszerít a 
kivándorlásra. Egyes gőzfürésztelepek, melyek 
több ezer.munkást foglalkoztattak, beszüntették 

/ . üzemüket, úgy'' hogy ma\ mintegy 20.000 fa
munkás van munkanélkül. *

— Szabad ég alatt is lehet nép
gyűlést tartani. A belügyminiszter a gyüle
kezési jog ügyében legutóbb kiadott rendeletét 
következőkép egészítette ki. Elsőfokú rendőr
hatóság székhelyén a tervezett népgyülést 

.negyvenkét órával előbb kel! kérni, egyebütt 
pedig negyvennyolc órával előbb. Ha a helyi 
közbiztonsági viszonyok megengedik, úgy szabad 
ég alatt is lehet népgyülést tartani. A rendelet 
már érvényes.

—■ Kinek van vidrája? A székesfő
városi' állat- és növénykert fölkéri a vidéki 
birtokosokat és gazdákat, hogy szállítsanak az 
állatkert részére vidrát és borzot. Ugyanis a 
vidrák és borzok, amelyek a budapesti állat
kertben a fiatal látogatók kedvencei voltak, a 
telet nem bírták ki: egyrészük elpusztult. Pót
lásukról kell gondoskodni. Miután,ezek az álla-

■ , tok a magyar vidéken egyáltalán nem ritkák, 
az állatkert igazgatósága a hiányt pótolni 
kívánja.

— Az arabok Palesztina elzsidósí- 
fása ellen. Palesztinából a mohamedánok és 
arabok nagy küldöttsége érkezett Londonba, s 
tiltakozott az ország erőszakos elzsidósitása 
ellen.

50.000 darab
elsőrendű szokványminőségü, garantált fajtiszta

N 0 VA“ sima szöllöve^szö 
százanként csomagolással 

háromszáz korona, 
míg a készlet tart.

Csak bérmentesített levelekre válaszolok. 
Elkésett rendeléseknél a pénz visszautaltatik. 

'KISS GYÖRGY 

gazdálkodó, — Zalaszentmihály.

Jókai Mór utca 15. szám alatti 
emeletes ház 

szabadkézből eladó.
íjirn ;i kiátlóhivatjvlKiii.

Egy elsőrendű
170 cm. magas, 3 éves, világos 
pej, jegytelen ménnel való fedez-

■ tetésre a most kezdődő fedezte
tés! idényre előjegyzéseket elfogad

TARRÓ IMRE Vanyola.
Veszprémmegye.

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
amely kizárólag keresztény és nemzeti alapítás, el
fogad olcsó'dijtételekkel és kedvező feltételekkel 

tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, 

élet- és népbiztositásokat.
Más társaságnál érvényben levő biztosí
tásokat teljes felelősség' mellett vesz át

Igazgatóság:

Budapesten, IV., Fővám-tér 2., félem. 
Főkirendeltségi székhelyek : Budapest, üyír, Oebreczen.

Kirendeltségek: Szombainely, Kaposvár. Székesiehérvár, 
Szeged, Esztergom, Kiskunfélegyháza, Nyíregyháza, Eger, 

Czegléd, Kecskemét cs Pápa.

Hornyolt eementcserép
kopható I

KUNI TESTVÉREK
építőmestereknél PÁPA, Kertsor utca 27. !

'WESZELY GYULA'
MECHANIKAI, VILLAMOSSÁGI ÉS GÉPJAVÍTÓ MŰHELYE.

PÁPA, KORVIN-UTCA 3. SZÁM.
V>

Tőzsde.
Berlin: 190. Newyork: 516.
Milánó: 25’90. Prága: 9.
Budapest: 0'72’y. Zágráb 1’65.
Varsó: 0’13. Bécs: 0'07.
Osztrák bélyegzett: 007.

Valuták: -. Budapest, március 16.
Dollár: 844. Német márka: 3'10.
Lei: 6’16. Szokoi : 14'84.
Dinár: 10'20. Bécsi kifizetés 0’ 10’L.

Terménytőzsde:
Búza, tiszav.: 2870. Búza, fejérm.: 2850.
Rozs: 2000. Takarmányárpa:2025.
Sörárpa: 2150. Zab: 2000.
Tengeri: 2300. Köles: 2200.
Repce: 3700. Korpa: 1500.

Szerkesztő : Dienes Sándor. • ’’

Laptulajdonos: Zsilavy Sándor.

Pápa, 1922 Főiskolai könyvnyomda.

Felelősséggel javítok, benzin, szívó
gáz, nyersolaj motorokat,- autókat, gőz- 
iokomobilokat, cséplőket, motoros és 
gőz-szántógépeket.

Elvállalok henger fúrásokat, vas- és fém - 
esztergályozást, minta vagy rajz szerint 
készítek dugattyúkat, dugattyugylirüket, 

_ géprészeket stb.
Átalakítok bármely gyártmányú benzin

motort szivógázra.

Szakszerűen végzek malmok, pusz
ták stb. villamos világítási és erő
átviteli telepek berendezését és ezek 

, javítását.
Állandóan raktáron tartok minden

nemű műszaki és villamossági cikkeket 
és géprészeket.

Veszek használt motor- és gőz-cséplő 
készleteket, elvállalok bizományárukat 

■ és beraktározást.

<

.A. pápai ref. egyház
'a Felsőváros alatt elterülő

Ö3 (huszonhárom) JkisliolcI j 
. szántóföldjét

1922 Szeatfflihály napjától kezdődő hat évre, zárt 
írásbeli ajánlat alapján, haszonbérbe adja. '

A bérelni szándékozók zárt írásbeli aján
lataikat, f. évi március hó 31,-éig adhatják be 
a ref. lelkész: hivatalhoz. A beígért haszonbér 
fele tiszta búzában, fele rozsban fejezendő ki 
1000 (ezer) négyszögöl után és abban fizetendő 
félévenként..előre..

A bérlő tartozik a szerződéskötés összes 
költségeit és a földadó kilenctized részét fizetni.

Az egyháztanács fenntartja azt a jogát, 
Hogy'áz ájaiiiattévők közül szabadon választ. 
Ha áz ajánlatok, egyiké se érné el a ma fi
zetni szokott haszonbért, az egyháztanács új 
árlejtést tűz,ki.

Höflierr - Schrantz Claytón - Schutleworth
■k kerületi vezérképviselete. ■■

Kalitárról szállítóik:
Gőzgépet
Darálót
Mérleget
Benzint

Szivőgázmotort 
Benzinmotort
Villanymotort
Hengerszéket
Klingeritet

Gépszijat 
Gépolajat 
Ponyvát 
Gyantát.

HUTTER VILMOS
Telefon 121. sz, PÁPA FÖ-tér 17. sz.

Lister14 angol' motorok
■ magyarországi képviselete. ■■[pápai asztalos iparosok szövetkezete]

PÁPA, TÖRÖK BÁLINT UTCA. 1. SZÁM (Sörház).

a

Értesítjük a n. é. közönséget, hogy elvállalunk a szakmánkba
vágó mindennemű ’ munkát, úgymint épület-, bútor- és portál- :

munkát, üzleti, kávéházi berendezéseket adott, vagy saját tervünk után, 
legegyszerűbbtől a legkényesebb igényeket is Tielégítő modern és szakszerű kivitelben « i 
. ÉpfilétmUrtkákat a lehető legjutőnyosetbb áron, felelőség mellett-vállalunk. ■ . }

Saját'"ké.szitift'ény.Q ^utoro'Tat á'il'aird'ú'an Taffctáron''tarftrák.
\ o Kérve a n. é. közönség szives pártfogását, vagyunk kiváló tisztelettel:

íj 
sí

- - m nwgíwm, UMlVIVttCl .

PÁPAI ASZTALOS IPAROSOK SZÖWTKtZETE.
1
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